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XVIII. kötet.

A koronázás i  domb-
Épül a domb, melyről majdan 
Négy felé suhint a király,
Miként régen, miként haj dán 
Mikor voltunk csuk négy bajban.

Miből épül e szent halom V 
Mely lesz számunkra oltalom ; —- 
Hány vármegye hordott össze 
Hozzá való földet váljon '■

Elküldözék azt a földet,
Melyen a fü vértől zöldéit,
S azt, hol a nemzet szülemlék, 
Melynek hantja mind szent emlék.

Hol esküdtek fejedelmek, 
Alkotmányunknak védelmet,
S hol hatalmas hadvezérek 
Az esküért számot kértek.

Hol a hont megalapiták,
Hol azt ismét visszavívták.
Hol áldoztak ős Istennek,
Hol alvó hősök pihennek.

Régi romok porladványa 
Arany-ezüst termő bánya,
Hegytető és tengerfenék 
Részüket hozzáfizeték.

Mi van hátra még a dombból V—
Kőidnek földet egész hónból.—
Egy rövid hét, és azután 
Király lova rajta tombol.

Mi hiányzik még a dombból ?
— Számüzöttek, bujdosóknak 
Vándor saruján hozott por.
— Ez hiányzott még a dombból.

h —s Ifi—n.

r
Tallérossy Zebulon levelei Mindenváró Adómhoz.

Tekinted ezs barátom uram !
No tehad vigtire valaliara legizslegutolyara 

szavaztunk közözsiigyek felet: bárcsak solia se

lene mar ruluk töbet kirdizs. Tizenháromszor 
megkirdezte tiilem elnök, hogy mit mondom ra
ja:- „igen,“ vagy „nem?0 Úgy voltam vele utó-
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lyara, mint nimet aneedotaban, mikor fürdőhelyen 
öszetalalkozik burkus baro bnrger kefekötövel 
savanyuviznil regei, is megszólít íitet: „hogy hi- 
nak magat ?“ — feleli burger: „az in nevem 
Wiese.“ — „Nemes csalad? — kirdi baro; — 
„Nem vagyok az.“ — „Agviö!“ Forditya hatat 
baro. — Dilben megind találkozik burgerel tab- 
ledhautnal baro, megind kirdezi litet: „hogy 
hinak magat ?“ — Bnrger feleli: „az in nevem 
Wiese. “ — ..Nemes ember?" — „Nem vagyok 
az." — „Agyiö." — Este promenadon harma- 
czor izs öszetalalkoz vele; megind megszólít :

! „hogy hinak magat?" — Felel kefekötö: „az in 
nevem mig mindig Wiese, mig mindig nem va
gyok nemes ember, agyiö!" — Had mar in izs 
megmontam, hogy „az in nevem Tallerossy Ze- 
bulon, vagyok job oldal, tizenkiczer megmontam, 
hogy „igen!" — „Agyiö!“

Pedig azir tizenharmaczor izs megkirdezte 
i elnök : „ki vagy? hogy hinak? voltal-e mar be

fogva valami hivatalba ? akarsz-e miniszteri ta- 
nacsos lenyi? Igen? vagy nem?"

Is in tizenharmaczor azt feleltem, hogy 
„nem !u

De hogy ez hogyan törtint, azt majd min- 
gyart megmagyarázok.

Mert hogy van nekem egy kedvezs bará
tom uram Erdilbiil, ki üli job oldalnak vigsö szeg
letiben, had mikor asztat felszolitota elnök, hogy 
felelven közösügyi kirdisre, nagy megrazkodtata- 
tasunkra azt felelte „nem!“ Csak a kor iszrevete 
magat. mikor szomszidok rangatnyi keztik, hogy 
ne agyon tarokkot, hiszen van neki olyan szín, a 
milyent kihítak; ere barátom felvilagositota dol
got, hogy monta ö „igen," de terem rósz acusticaja 
viszhangozot hibásán „ n e m d e  franya tigrisek 
rakiabaltak: „versehen istverspielt!"— ez volt ,.re- 
nonce" ,— s elnök ki monta raja, hogy „czupász !u 
De mar ez nem igasag: montam mamimban; ez 
az optica fallaeia csakugyan resonanee bodcnnak 
volt hibaja; azirt izs odamegyek, hol barátom 
uram volt szegletben; s megmutatom haznak, 
hogy mikor in kialtom „nem," az fog hangozni 
úgy, hogy „igen," Megpróbáltam; de bizony nem 
sikerülte nekem, Is igy letem in izs tizenharma
dikra ,,nem~<-s ember.

Hanem had ilyen csekil változásokat senki 
se nem iszreveszi nagvobak melete.

Ahun van ni. Zsedini Ednard barátom, ki 
kezte iilnyi eleinte szilsö job oldalon, adig adig 
odab ülte, mig eczer körülülte orszaggyülist, s ki- 
bukanta szilsö baloldalon. Mikor minisztérium 
legjoban kiszülte magat videlmeznyi bal oldal 
eleniben, eczer csak, mint Benedeket Szadowanal, 
elkezdenek hátulról, föhadiszalas mögül bombar- 
diroznvi oppositionahzs shrapnelekkel. De meg 
izs ata arat oppositionalis gastroüen-nek, mert más 
nap megind sajat termiszetezs hangján akarvan 
beszilnyi, tigrisek apja odatartota neki tegnapi 
beszigyinek pliotografiajat, mint corpus delictit; 
mibül tamata nagy nevetizs. Tanusag beliile, 
hogy iia ma beszilnyi akarsz, tegnap halgas.

Az izs rendkívüli szip törtinet volt, mikor 
Zichy Tóni barátom megmonta tigriseknek, hogy 
valosagal ük a pecsovicsok. Ez teczete nekem. 
Élig soka hordoztam magam, viselje mar inas izs. 
Hanem azt mar nem ohajtotam, hogy Tóni bará
tom viszontag minket bemutasa radicalisoknak. 
Kirem alasan, ilyen rósz hirelin nem dicsekedek, 
in nem akarok radicalizs lenyi, vagyok csak mir- 
sikelt demokrata, mint mongya Pesti Napló; tud- 
nyilik, megengedem, hogy paraszt elötem iilyön, 
mikor lovakat hajtya, kocsiiilizsben.

Volt mig azutan izs a fölött nagy Debatta, 
hogy vigsö targyalasa közösügyeknek tartasik 
Csütörtökön. Hanem azt nem engetiink, mert az 
lesz aldozo csütörtök, is Krisztus menybenienetelinek 
napjai nem profanaihatunk magunk Bicsbemene- 
netelinek emlikezetivel; inkab kinevezünk elöte 
való szerdát szavazásra, had iinepelyenek kisö 
utodok asztat, mint „aldozo szerdát.“

Is mar most megkönyebült szivei varom jö
vő hitnek nevezetezs napjat, akin leszkoronatzio) 
szentlilek rnenybi(Hejövetele, is pesti vásár egy na
pon. Enyi jót hogyan meghívjon egy embernek 
szive magaban.

Had azt a Kossuth levelit olvasta tekinte- 
dezs barátom uram? Azt mondom in ara, hogy 
minek mongya nekem valaki mar ebidntan, hogy 

i az a csirkeczomb, a mit niegetem, nem csirke 
volt, hanem béka? Hagya mar benem, ha marO J
benem van. Egyibirant azal vigasztalok magamat, 
hogy ha meg nem etem volna in, — megete vol
na mazs.

alazatos szolgája

T allerossy  Zehulon

l
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Országgyűlési tudósi tás a zárt ülésről
hiehogy olvasóink közül valakit megöljön a kí

váncsiság, hogy mi lehetett abban a pénteki zárt ülés
ben ? tehát referálunk róla.

Először elhatároztatott, hogy ez az ülés nem zárt 
ülés, tehát lehet róla referálni.

Másodszor az volt a kérdés, hogy a koronázás 
, napján hol kapjanak zárt ülést a képviselők ? Mert a 

lenne a furcsa, ha náluk nélkül történnék meg a koro
názás.

De hogyan jussanak oda ? Ki viszi fel őket Bu
dára ? Kicsi hija, hogy a majoritás meg nem szavazta 
magának, hogy a minoritás vegye fel a hátára, s úgy 
vigye át.

Beszélték, hogy 50 forintot kér egy fiakker. Ez 
ellen törvényt kellene hozni!

Omnibuszon vitetni át a képviselőket, minden il- 
ledelem ellen volna.

Hogy az alsóház tagjai a felsöház tagjai közé 
csapjanak fel a nyeregbe, s úgy menjenek fel a várba, 
ezt ismét tiltják hazai törvényeink.

Jó volna előtte való nap átköltözni, és ott hálni.
Talán minden párt átlovagolhatna a saját vesz- 

| szöparipáján.
Végre abban állapodtak meg, hogy a háznagy hi- 

resztelje ki, hogy az országgyűlés azt határozta, hogy 
a koronázás napján nem szabad senkinek kocsin járni. 
Ekkor majd megszeppennek a iiakkerek, és alább eresz- 

1 tik a fuvart.
Különösen a háznagy figyelmébe ajánltatott pe- 

i dig, hogy a képviselők számára a vendéglőkben ele
gendő helyet bestekkoljon, mert azt csak nem kíván
hatni, hogy a haza atyjai kucsmából igyák a bort a 
mezön, s maguk szabdalják a sült ökörből a rostbea- 
feket.

Végül: hogy a miniszterek a lábunkra ne tapos
sanak.

Kérdő Márton uram legújabb föllépése, 
melyet egy hozzánk küldött levélben ma

ga leír eképen:
Mi a.z. Újság nagy magyar Országon 22. májusban?

H. m. Vásárheljben Kérdő márton megjelent a 
Csongrádi megyei Első alispányi Hivatalon, azon kér
dései Hogy a múlt téli fogságos ügyeink a meljet ape- 
láltunk a Királyi Táblára, Tizenegyen Vásárhelyi La
kosok ártatlan szenvedéseink véget, medig vagyon ?

O nem tudja.
— Hát ki tudja ?

T. B. Első allispán Ur azon szavazatot nyitota j 
rám, Hogy menyek fel Pestre.

Kérdő márton azt felelvén: „voltam már.“
T. B. mondása : „Csak egy vont szemű (?) Em- j 

berel Beszélt, Jókai morál/1
Kérdő márton: „De Beszéltem én főbb emberei 

is; az Ország Gyűlés Elnökével is : és otlévö igazoló 
Hit leveleimet elő szedetem Határozat nélkül, a mel- 
jekről a vásárhelji ország Gyűlési képviselő sémit sem 
akart tudni/'

T. B. mondása az : Hogy az Elnököt meg Dorom
bolni voltam.

Kérdő márton felel: „azt Gazda tehette."
T. B. mondása: „a tiszteséget ne tulajdonítsa szol- j 

gának, mert az nem szolga."
Kérdő Márton: „Gazdának nem is tulajdonitha- , 

tóm Ha fizetéses, az Első minisztériumot sem."
T. B.: Ha le teszem a hivatalt, it hagyom, és Le

szek anyi Gazda, mint kend.
Kérdő Márton felel: „azt csak az magyar Ország 

törvénye megfontolása mutathatja meg, ki lesz a leg
több ?"

Kérdő M árton *. k.

Adomák.
Egy szegény embert bepereltek az inségi kölcsön 

tartozásáért, s midőn felolvasták előtte az elmarasztaló 
ítéletet, kérdezte tőle a biró, hogy belenyugszik-e az 
itéietbe ? „Nem nyugszom biz én soha sem : már annál 
nagyobb igazságtalanság nem volna a földön, mint azt 
visszakérni, a mit már régesrégen megettem, lehetet- 1 
lenséget a törvény sem kivánhat."

Egy ábrándos fiatal ember fülig szerelmes volt 
egy színésznőbe, de szive érzelmeit sehogy sem tudá 
az imádott lénynyel közölni. Egyszer azon ötletre jött; 
hogy éjjeli zenével tiszteli meg az alvó angyalt, s a ze
ne felcsigázván kíváncsiságát a leánykának, tudvágya 
okvetetlen arra fogja ösztönözni, hogy kikukucskáljon 
az ablakon, s igy őt a szép holdvilágon felismerve 
a czigányok közt, megtudandja , hogy ki- penditette 
meg a szerelem húrjait, a szunnyadó szív csendes éjje
lén. Tervét azonnal foganatositá. A czigányokat beve \ 
zeté a kedves lakába, s imádottjának szobáját nem tud
ván bizonyosan, egy vélt boldog lak előtt megállották, 
s a mint húzták a czigányok a követ is megindító an- 
dalgót, egyszer a szép zeneszóra 'egy kanczaló ejnye- ! 
rité magát. A kedves vélt szobája istálló volt.

----------  4
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A  koronázás előkészületei.

, a  ^kupeczek. megtudván. hogy a magyar praeh. tusoknak ló háton kell résztvenni a k
netben. erősen kínálják őket jó. csendes természetű paripákkal. koronázási me-
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Érzékeny történet a papagályokéletéből.
(Kezdődik Brazíliában, s végződik Kómában.)

Elbeszéli C s e r n á to u y .

Már néhány éve, hogy tudom ezt az érzékeny 
történetet.

Egyszer meg is küldtem volt egy magyar szer
kesztőnek, de nem adta ki, hihetőleg azért, mert nagyon 
szomorúnak találta.

Azóta kiadtam egy részét — a végét — angolul, 
s tudom, hogy sok szemet megkönyeztetett.

Az egész história azonban csak most, s a jelen át
dolgozásban lát napvilágot.

Lehet, hogy irok hozzá valamit a magam részéről 
is, utógondolat gyanánt.

3Iert a történet maga nem az én müvem. En 
csak leírtam, a mint azt magától a hősnőtől hallottam.

A londoni állatkertben találkoztam volt vele, ho 1 
melanoholikus szelídsége által voná magára tigyelmemet.

Egy szürke papagájról van szó.
Hozzá fordultam, megvakartam fejét, s kérdém : ha 

már reggelizett-e ?
„A tu déjeuné Cocotte?“
Erre a kérdésre rendesen egy emí'atikus igen fül

hasító ismétlését nyerjük válaszul. Most azonban a 
„ouí! oui! oni elmaradt.

Cocotte búskomoly pillantást hunyorított rám, 
s oly halkan és röviden igenlé kérdésemet, hogy tagadó 
válasznak is beillett volna.

Mi bajod V — kérdém részvétteljesen és francziául, 
mi diplomatikai nyelv a madaraknál is.

„Qua tu Cocotte ?
Hallgatott.
Ujjamat nyujtám neki. Ezt elfogadd szomorún, 

rálépett szépen, s egyet nyögött.
Aztán feltarolt karomon, váltamra ült, s ott mo

tyogd el fülembe a következő érzékeny történetet.

Brazília szűz erdőségében születtem, s igy jogom 
volna immacidtit-t conreptiőt tulajdonitni magamnak, de 
nem teszem, mert nem akarok a szent szék keresetébe 
vágni.

Elismerem hogy bűnben fogantattam, mely többé, 
vagy kevésbbé, de mindig eredeti kérdés. Alit tehetek én 
róla, hogy az első mamagály szerette az almát, smegszc- 
retteté azt az első papagálylyal is ?

Születésemet a trópusok hajnalának dicsősége tid-
vözlé.

Epén azon bűvös perczben törtem elő lételem to ■ 
jásdadságából, midőn az éjjeli lények érezni kezdik, 1 
hogy mulatságuk vége felé jár, s élvsováran rohannak 
egy utolsó keringő, vagy csárdás tömkelegébe. Pitymal- 
lott, s a kalandos homályban mámorossá forgatá magát 
a szerelmes kéjelgök egész nagy és fél világa, a vil
lanyos mozdulatokat s a szikrázó pillanatokat csak a 
virradat szüntetvén meg, melynek ellenállhatlan suga
rai előtt bágyadtan süti le szemét az epedés, elhalvá
nyul a hevültség bájos arcza, s aludni siet, sötétséget 
keres minden bálozó állat.

Ily szürkületi mozgalom pompájának közepette 
születtem én.

A lámpahordók lidérczkedtek mindenfelé, s 
képzelhetlen ugrándozás által mulattaták a közönséget. 
A fénybogárkák, melyeknél — épen mint sok gour- 
nuind-nál — csak a gyomor tiindöklik kissé, egy 
utolsó jeladásra szították hasgyürüik szerelmetes tüzét? 
mikép a sötétben bolyongó Herok tudják, merre sóvá
rognak Leandereik.

De a válságos fényűzés végerölködése gyengült 
folytonosan s azon arányban, a mint a nappalnak kék 
szeme felnyílt, s az édesen reszkető erdőség árnyvilágába 
átjáró, bár gyöngéd pillantások hatottak.

Ekkor a tüzlegyek s a lámpahordók miriádjai 
kioltják fényes életük lebegő, czikázó, igézetteljes csil- I 
lárjait, s a bársonyzott szárnyú sfinxek s más éjjeli 
lepkék is buvokáikba vonulnak.

A növényország lombrengetege eltelik pirosuló 
félhomálylyal, kéjelgö illatokkal, bogárzenével, gyön- 
gyellö harmattal, s a nappali pillangók tarkái ló seregé
vel, örvendez minden világosságot szerető lén}’, s daltól 
hangzatos minden fa, s zeng az egész erdőség.

Bölcsömet kolibri ének és méh döngicsélés renge- 
ték s magnóliák keheteg dicsősége illatozd körül.

Gagyogó korom pelyhesedö nyugtalanságát gú
nyos rigók tréfás ötletei mullattaták. (Folyt, köv.)

Egy választó polgár levele volt hivatal
nok pajtásához.

Kedves barátom !
Nálunk már megtörtént a tisztujitás. Volt hiva 

talnokaink csaknem mindnyájan kiestek — nem a vas
úti stáczió,- nem is a stáczió-utczából, hanem a magok 
állásából. Még egy jámbor tiszteletbeli is kibukott, ki
nek más hibája nem volt, mint az, hogy rá találták 
fogni, hogy ö is tiszteletbeli, mit maga sem hitt.

Ezek az urak pedig nagyon hitték, hogy a népek 
vénei és bölcsei, a békés érzelmű, nyugodt vérű polgá- i 
rok, visszaemlékezve bajtársaikra, s nem tudhatva
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könnyen feledni azt a boldog időt, midőn kormányzó lehetett hallani. Egyik azt monda, hogy ő lelkes hazafi,
t

suk alatt a boldogság fellegéből ö rájok is kövér eső
cseppek hullottak alá: — vissza fogják helyezni azon 
székekbe, melyek a nagy tettekrei visszaemlékezés 
tömjénéitől még most is füstölögnek.

Hogy a visszaemlékezés annál könnyebben meg
történhessék, annak útját elő is készítették. Népgyülé- 
seket tartottak, hol nemes tettüket és szép magokvise- 
letét dicsérettel halmozva el, a nép szájába töltve a lel' 
kesedést, önmagokat éltették.

Ezt követé a lelkesedésnek az irántoki hű rasrasz- 
kodáshoz falragaszokban kitörő nyilatkozata. A falra
gaszokon önmagok által jelölt hivatalnok neve állott, 
s egy nagy hosszú felkiáltójel szájába adva a hangot, 
hogy „engem válaszszatok !“

Azonban a kiszorított, lelkesedést csakhamar le- ’ 
csillapitá az irántok nyilatkozott közvélemény, mely 
csupa rokonszenvből ablakaikat, a nagy széllel egyet
értve, betördelé, és a falragaszokon tündöklő nevüket 

1 sártapaszszal becsapdosá, vagy leszakgatá.
Mihelyt megkezdődött a választás, mindjárt meg- 

i feledkezett róluk a lelkesedésre erőtetett nép, s ő he
lyettük másokat talált megválasztani csupa tévedésből. 
Ók pedig többnyire mindnyájan elhullottak, mintha 
csak Benedek vezérelte volna őket a választás nagy 
csatájában, és a tisztujitás Szadowáját annyi hős el
este miatt, még most is siratják afusionisták és társaik.

De bezzeg nem sírnak azok, kik győztek, győzel
mük mámorából mindnyájan uj napra virradtak fel.

A megválasztás és uj hivatal örömmel tölti el 
keblüket, s örömükben elfeledkeznek az elhullottak sír
ját megkoszorúzni a penzió babérjával.

A választás igen szép renddel és elég vígan 
folyt le.

A jelölteket egymás után futtatták a választók, s 
a min nagyon lehetett csodálkozni, soha sem az nyert, 
a ki legjobban futott, mire aztán a volt hivatalnokok 
azt a megjegyzést tették, hogy „nem a gyorsaké a 
futás. “

Minden tisztviselő megválasztásával egy-egy csil
lag hullott alá, a remény futó csillaga, mely a bajno- 

j koknak egyenkénti elhullását jelentette.
Az újonnan megválasztottat választói székre álli- 

ták, kinek is ígérnie kelletett, hogy jó hazafi, becsüle
tes jellemű és szakértő leend.

Ez Ígéret hallására egy volt czukrász inas, ki 
minden áron erdész akart volna lenni — nagyot sóhaj 
tott, hogy ötét ilyen nagy ígéret mellett sem akarják 
kandidálni. Ez már mégis nagy részvétlenség!

A megválasztottaktól igen gyönyörű beszédeket

a hazát még a hivatalnál is többre becsüli, s most nem 
is azért vállal hivatalt, mintha rá volna szorulva, ha
nem azért, mert ő tőle azt az áldozatot a haza megkí
vánja. Másik az ékesszólásban elérzékenyülve, lába1 
inogása köz ben, hivatalában szilárd jellemet és tánto- 
rithatlan kitartást Ígért. A harmadik politikai múltját 
festegetve, mondá, hogy ő magát a nagyfizetésü állami 
hivataloktól is visszatartva, többnyire a Tisza szabó- , 
lyozás körül és magán vállalatoknál fejté ki hazafiui 
tevékenységét, s politikai magányában mindig a hazá
ról gondoskodott, s még most is elvonulva élne, ha most 
meg nem választották volna; de már most reá szánja 
magát a nyilvános életmódra. Ezt aztán a hallgatók i  
kegyetlenül megtapsolták.

A választást a volt hivatalnokok közül nehányan 
szomorú képpel és leeresztett hosszú orral nézték vé- i 

gig, a választók örömrivalgásaiba egy-egy hivatalos > 
sóhajt bocsátva systematikus keblükből.

A választás ellen a népnek nem igen volt kifogá
sa; egyiket idegen nevéért, másikat német plundrájáért 
nem szerettek, de azért a választás ellen még sem emel
tek a belügyministeriumnál panaszt, s aligha meg nem 
áll az a választás is.

Elégedetlenek azonban mégis vannak. Az egyik 
azért duzzog, hogy nem választhatott, a másik, hogy 
nem választatott, a harmadik pedig azért, hogy még 
csak nem is kandidáltatott.

En magam is örömest szavaztam volna magam- í 
ra, de nevemet kifelejtették a lisztából. Reám tehát már 
nem vonatkozhatik a törvények azon rendelete, hogy 
minden választó egyszersmind választható is.

Téged kedves barátom még jobban lefűztek, mint 
engem, mert te Inában tetted le az esküt, azért már még 
sem vagy esküdt. Most legjobban teszed, ha folyamo
dói a szentszékhez, hogy oldozzon fel az eskü kötelme ' 
alól.

Volt köztünk egy alkotmányos érzelmű jó hazafi, 
népszerű ember, ki demokratikus érzelmeit a maga ke
nyerén már szinte hat év óta táplálja, s ezt a derék pol
gárt hiába futtatták a hivatal után, az a méltánytalan 
választó nép még sem választotta meg. Éhez járult még 
az is, hogy a választás után, mint zsíros hivatalt nyert 
szerencsefira, reámentek a czigányok, s kortesdal húzá
sával boszantották. Be arczátlanok ezek a czigányok!

Most egy ideig már a hivatal átvételéig az ügyek 
és az emberek szünetelnek, kivévén a baromorvosokat, 
kik nálunk nem jöttek választás alá.

Jövő választásig maradok híved:
Választúvizi Oszkár.



Ama bizonyos csizmadia és felesébe 
kérdései és feleletei.

------ (Hát csak keresztül ment a közösügyi tör
vény az országgyűlésen minden komoly vita nélkül.) 
Micsoda ? kát nem elég komoly vita volt az, mikor egy 
szónok felfedezte, liogy nem jól van igy a szöveg, hogy 
„mindkét félnek nyelvén,“ mert ebből azt is lehetne ér
teni, hogy mind a ketten félnek; hanem legyen úgy, 
hogy „mindkét fél nyelvén/ (De hisz ebből azt értlie- 

| tik, hogy csak fé l nyelv jut mindeniknek.) Vigye ta- 
! tár! ’sz úgy sem használják a nyelvüket semmire: csak 

úgy mimikával fenyegetik majd a delegátusok egymást.
------ Csak az az egy törvény ejtett engem gon

dolkozóba, a hol az raondatik, hogy „a delegátusokat 
csak rajtakapatás esetén szabad valami csínytettért be
fogni. E szerint fölteszik a delegátusokról, hogy azok 
eeyetmást zsebre is dugnak, a mi kezük ügyébe kerül.

------ A posták között is kiütött a dualistikus há
ború. A bécsi postáról visszaküldözik az olyan levele
ket, a miken az ott lakos neve mellé magyarul van Írva 
az „úrnak/ ezen hátirattal: „wegen fremder Sprache 
unbestellbar/ Erre azután a pesti posta is revánzsot 
vesz magának, s az meg azokat a leveleket küldözi 
vissza Bécsbe, a mik magyar emberekhez német titu- 
laturával intéztetnek. Hiszen mulatságos egy labdázás, 
hanem végül a levelező közönség majd megköszöni a 
mulatságot; a hol „ha te ütöd az én zsidómat, én is 
ütöm a te zsidódat ;u a zsidó pedig a publikum.

------ Figyelmeztetik a főlovászmesteri hivatal,
hogy ha a Duna felől épített tribunosokat hátulról be 
nem deszkáztatja, szent Medárdus napján jöhet egy nyá
jas svábhegyi szellő, olyantorma, a milyen a raktár
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ólomtetejét már egyszer elvitte a szomszédba, s ha az 
alámarkol azoknak a trihunus p/ebiseknek, ttgy kibo
rítja azokat a rajtok ülő plebssel együtt a processio 
nvaka közé, mintha ott sem lettek volna.

------ Milyen ártatlan portéka volt az a nemzet
őrség! Még mikor a papiroson megretiráltatták, akkor 
sem védelmezte magát; hanem nyugodtan kapitulált. | 
Az egész országgyűlésen csak egy regiments-páternek 
volt bátorsága szemközt fordulni érettük, s feledni a \ 
Rückznrjot, a mi pedig a nemzetőr generál Böze feladata ! 
lett volna.

— — íme milyen bölcsen van megoldva, hogy 
milyen legyen a közös minisztérium? Például közös 
pénzügyminiszter ur Bekt; ha akarja, német neve van, 
ha akarja, magyar neve van. Pénze pedig nincs;— s 
az közös iigv.

---------  !
Mendemondák.

Egy természettudós uj állattanon dolgozik, mely
ben az urfi a csúszók-mászók, a kisasszony a kérődzők, 
a pataki déák a sáskák, a czigány asszony a fijahordók, 
a kormány a rákok, a hivatalnokok a halak, a jobb 
oldal a ragadozók, a baloldal a tigrisek, a magyar nem
zet a birkák közé fog soroztatni.

Cserna Tóni ur azt mondja, hogy nincs fiatalság. 
Dehogy nincs; tegnap is láttam egy házon kiírva a ka- j 
púra, hogy -a becsületes lakatos ifjúság szállása.11 Per
sze most nem lármázhat úgy az ifjúság, mint máskor, 
ha egyszer lakat van a száján.

Az Ínséges esztendőt ki nem lehet heverni; a múlt 
évben a mezei, az idén a lelki zöldség a 48-ki termé
nyekkel a nemzet reménye fagyott össze. Fog-e intéz
kedni a kormány, s mit fog tenni az Ínség enyhítésére 
az idén ? Ezt a nagy szükséget a nép közt kiosztandó 
vetőmag (a közösügyi elaboratum) sem fogja kielé
gíteni.

Az oroszok a párisi szerződést revideáltatni akar
ják. Jó lenne a magyar országgyűlésre bizni, ott most 
az is hamar keresztül menne.

Gyulai a megyéket a szólás-szabadságtól meg 
akarja fosztani, hogy vele együtt azok is kritikus hely
zetbe jussanak. _______

Laptulajdonos és felelős szerkesztő : Nyom. Emich G. m. akad. nyomd. Pesten. 1867.
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(Lakása : Országút IS. sz. 2-ik emelet.) Rajzolja : Jankó. — Metszi: Polák.
1


